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Zhanys Aray Boshanqyzy PhD, Amankeldi Aizhan. Information Retrieval System Cascade. – Article. 
Summary. The abundance of information society developed and developing intelligent information systems and 

text processing, which include a retrieval system, and SMEs in particular, requires quick and adequate assessment. It is 
important to have an understanding of the systems, such as the initial development stage and at the stage of the final 
product. Create a formal method to solve this problem is the most relevant topic of the thesis, both in theoretical and 
practical sense. 
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